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Társadalmi, ipari, kereskedelmi és közgazdasági lap. 
M E G J E L E N I K M I N D E N V A S Á R N A P . 

Előfizetési árak: 
Egészévre 8 Korona 
Fél évre 4 Korona 
Negyedévre 2 Korona 

Egyes szám ára 16 f i l lér . 

Felelős szerKesztő 

TEMESKÖZY GERZSON 
Kiadótu la jdonos 

SZERDAHELYI JÁNOS 

A h u s. 
Я háború természetes 

és logikus következményeit 
minden ember szó nélkül 
türi. Áldozatokat mindenki 
szívesen hoz, ha a közügy-
nek hozza. De jogosan fel-
háborodik mindenki, ha a 
hozott áldozatok értéke 
mellékcsatornákon magán-
zsebekbe folydogál. Már 
pedig az élelmiszerek mód-
feletti gyors megdrágulá-
sáról nern lehet azt állíta-
ni,- hogy mindenkor a há-
ború kikerülhetetlen követ-
kezménye. Van természe-
tes drágaság és van mes-
terségesen csinált. Az u-
tóbbi ellen joggal felhábo-
rodik a közönség és köte-
lességszerüleg kell eljárnia 
a hatóságoknak. Az élelmi-
szerek árhullámzása egyál-

talán nem természetes nem-
csak Budapesten, hanem az 
egész országban. R búzá-
tól a kukoricáig, a liszttől 
a főzelékig és a marhától 
a disznóhusig oly horribilis 
áremelkedés mutatkozik a 
közélelmezés egész vona-
lán, ami gazdag agrár-ál-
lamunkban érthetetlen. S 
most néhány nap alatt oly 
drágaság állott be a hús-
ban, mely a háború mai 
stádiumában abszolúte nem 
indokolt, mely ennélfogva 
nem is jogosult. Mindenféle 
hus méjregdrága, — csak 
az emberhús olcsó. R kö-
zönség tehát felháborodva" 
keresi, hogy ki a bűnös az 
élet mesterséges megdrágí-
tásában. És keresi az uta-
kat, amelyekben orvoslást 
lehetne találni. 

R z az ut, amit a bú-
za a termelőtől a malmon, 

Hirdetmények, 
nyiltterek, valamint előfizetési és hirdetési 
dijak közvetlen a kiadóhivatalhoz küldendők 

— N y i l t t é r sora 1 Korona. — 

a kereskedőnk-péken s a 
közvetítőkön keresztül meg-
tesz, mig kenyér formájá-
ban a vevő kezébe kerül, 
nem hosszú, de sok ezüst-
pénzzel van kikövezve. R z 
pedig, amelyen a falusi 
szarvasmarhából és disz-
nóból sok közvetítőn, mé-
szároson és hentesen ke-
resztül leves és sertés-
karaj lesz, még rövi-
debb, de ez már drága a-
rannyal van kirakva. R ha-
szon itt már túlhaladja a 
legöregebb uzsorások re-
kordját. R z eleven állathus 
ára a háborü kezdete óta 
8 0 — 1 0 0 százalékkal emel-
kedett, de az áremelkedés 
a legutóbbi egy hét alatt 
hatvan százalékot tett ki. 
Már maguk a mészárosok 
is megijedtek ettől az uzso-
rától s azt mondják, hogy 
leteszik a bárdot, mert a 

mai árakkal már igazán a 
közönség húsába vágnak. 
R közönség is följajdult 
Kolozsvártól Bécsig s több 
helyen hangoztatják a hus-
bojkott helyes jelszavát, 
mert az ilyen gonosz je l -
legű áremelkedésre csak a 
fogyasztóközönség sztrájk-
ja lehet a válasz. De a baj 
gyökeres orvoslásának kö-
telessége a helyi hatóságok 
és a kormány között osz-
lik meg. 

Ma még sem a hábo-
rú időtartama, sem az ál-
lati eledelek mennyisége 
nem teszi indokolttá a hús-
árak mértéktelen emelését. 
Itt tehát oly mesterséges 
akcióval állunk szemben, 
amit a hivatalos hatalom 
gyors lecsapásával lehet 
csak kivédni és megtorol-
ni. R baj gyökere ott van, 
hogy a termelőtől a fo-

T Ä R C Ä 
Я cár visiói. 

Amint a cár ült elmerülve, 
Két szellem lassan megkerülte, 
Egyik szelíden, ez a jóság, 
Másik mogorván, a gonoszság : 
Ki melyik lelkét fogva tartja, 
Derül ki vagy borul el az arca. 

A jóság szól : „Nagy a hatalmad, 
Két világrészen birodalmad, 
Atyjának szólít tenger néped, 

. A Jézus mellett látja képed, 
Te tőled várja nyugodalmát, 
Jámbor szavát ha meghallgatnád." 

A másik szól: „Nagy a hatalmad, 
Növelni fényes birodalmad, 
Közelbe, távol minden népek 
Reád rettegve, félőn néznek, 
Sehol hasonló nincs hozzád : 
Aki erősb, azé az ország!" 

A gyarló ember örök átka 
A cárt is bilincsébe zárta, 

Hatalmas serge egyre bomlik, 
Hiu remények vára omlik, 
S neki lelki képe házat lakja : 
Két győző császár fényalakja ! 

Horváth József. 

Zendülés. 
Irta : Kohl A. H. " 

Fordította : Radó István. 

Tisztek és altisztek álltak in-
gadozva a helyükön. 

Szemüket a vakitó fény 
miatt összehúzták, de különben 
sem volt kedvük, hogy. egykori 
bajtársukat — a szökevény Si-
mowot — megnézzék, öt, sok 
éven át volt társukat, akiket két-
szer cserbenhagyott, egyszer 
mikor menekült és másodszor, 
mikor elfogatta magát. — Min-
den pillanatban kabátja alá nyúlt 
valamelyik és egy-két percre 
engedett egyet a nadrágszíjon, 
mintha szorítaná őket, vagy 
mintha beleik fájnának. 

A négyszög negyedik ol-

dalán — épen a torony előtt — 
álltak a lövészek — huszonnégy 
ember, lábhoz tett fegyverrel. 
És nem messze tőlük balra, 
ugyanabban a vonalban, hat do-
bos egy sorban ; a sárga réz 
fénylett, a fehér zsinóron vakí-
tón világítottak, a dobverők fe-
ketén meredtek ki a kék kötés-
ből. Starck első hadnagy, akinek 
vezényelnie kellett, folyton törül-
gette homlokát. 

A halálos ítéletet újra fel-
olvasták. 

Gregorow, a hajó parancs-
noka, aki fenn a hajóhídon állt 
vadul nézegetve körül, remegve 
kinyújtotta a kezét és megparan-
csolta Starcknak, hogy az isten, 
a cár, és az igazságosság nevé-
ben az ítéletet a szabályzatnak 
megfelelőleg hajtsa végre. 

— Parancsára ! — válaszolt 
a tiszt hirtelen elkékült arccal, 
inogva, leeresztve a kardját. 

Azután a lövészekhez for-
dult. A nap megvillant a gomb-

jain és lángot vetett a kardján. 
Hirtelen halálos, lélekzetfojtott 
csend lett. mindenütt. Csak lenn 
mélyen vert valamilyen gép pul-
zusa lassan : surr . . . surr . . . 
surr . . . 

— Készülj ! — vezényelt 
megsuhintva kardját. 

Az emberek lassan emelték 
fel fegyverüket . . . 

A huszonnégy csillogó cső 
egyszerre emelkedett felfelé . . . 
olyan volt, mint egy csillogó 
acélból készült hullámos fémlap. 
Az elitéltek egyike térdre ro-
gyott. A háta mögött feltűnt a 
kék tenger. 

— Dobolj ! — kiálltotta 
Starck rekedten, krákogva és 
odafordult a dobosokhoz . . . — 
Dobolj ! 

A dobosok belekezdtek. 
Ropogva repesztették a le-

vegőt. 
Dübörögve törtek a ma-

gasba fel. 
— Kész ! — kiáltotta Starck 

ABONY 



gyasztóig sok közvet í tő k é -
zen megy keresztül nálunk 
minden áru s tegyük hozzá, 
hogy sok közvet í tőnek 
olyan piszkos, ragadós ke -
ze van, hogy a legtöbb 
hasznot magához akar ja 
ragadni. Mind ennek oka 
a közbül álló közvet í tő 
kereskedelem, az ügynök 
s az alkalmi kereskedő, 
aki fölhajt ja az árakat. 
Ennek a közvetí tő keres -
kedelemnek normális bé -
kés időben megvan a ma-
ga jogosul tsága is, hiva-
tása i s ; de most, a háború 
szűkös napjaiban, nem 
lehet hasznot nyújtani a 
rideg spekulác iónak, külö-
nösen nem akkor , mikor 
ilyen szemérmetlenül él 
v issza a kényszer helyzet-
tel. Д közvet í tő k e r e s k e -
delemnek ma nem lehet 
helyet adni a mi belső, 
házi fogalmunkban, legfel-
j ebb az ál latbehozatalnál 
tölthet be hivatást, mert 
mindenfelöl hangzik az 
óhaj tás , hogy szükségle-
teink fedezését behozata l -
lal s esetleg a behozatal i 
vámok e lengedésével is 
lehetne és ke l lene b iz tos i -
tanunk. 

Szerdahelyi János 
könyvnyomdájában 

egy tanuló felvétetik. 

és már formálta ajkait erre a szóra : 
— T ű z ! 
Ekkor egy váratlan kis in-

cidens történt. 
A jobboldali szakaszból 

egy közlegény támolygott elő. 
Kiejtette kezéből a fegyvert, két 
lépést botorkált, azután végig-
nyúlt a fedélzeten . . . szájából 
valami sóhaj tört ki, valami 
bugyborékolás. 

Starck hirtelen feléje fordult. 
Néhány lövész tétovázva, bi-
zonytalanul újra leengedte fegy-
verét. 

S imow arca ebben a pilla-
natban lobogó vörössé lett. S z e -
mei kiállottak. 

Három ugrást tett előre, 
megragadta egyik lövész fegy-
verén a bajonettet és lekapta 
a fegyverről. Hatalmas ordítással 
hadonászott mindenfelé. A sorok 
összezavarodtak. Azután eltűnt 
a parancsnoki hid alatt, a hajó 
orra felé, hatalmas ugrásokkal, 
torkaszakadtából ordítva. Egyik 
matróz megfordult utána, ostoba 

Adományok vö-
röskereszt kór-
házunk részére. 

Gróf Vigyázó Sándor 500 
K. Schlesinger Sámuel 4 0 K. 
Lévay Mihály 14 K., Pokorny 
Frigyesné 4 K. Kernács Istvánné 
14 drb. ing. Lévay Mihály 5 0 
üveg sör, 100 drb. szivar, 100 
drb. czigaretta. Richter Béla 200 
drb. szivar, 200 drb. cigaretta, 2 
nagy doboz gyufa. Pintér Gyula 
100 drb. cigaretta ; Klein Antal 
eyy nagy tál káposzta., Richter B é -
láné 3 kg. köckacukor, 3 kg. rizs. 
Belicey Tiborné 200 drb. tojás. 

S ü l t t é s z t á t a d t a k : 
Politzer Mihályné 12 drb. nagy 
hajtott kalács., özv. Aitmann 
Gyuláné 12 drb. nagy hajtott ka-
lács. Háy Mórné egy ebédhez 
az összes főtt tészta, ;egy ebéd-
hez 100 drb. sütemény. Szűcs 
Istvánné 150 drb. sütemény. Ho-
moky Istvánné 52 drb. sütemény. 

F e k e t e k á v é t a d t a k : 
Politzer Mihályné, Fábián Istvánné 
Dr. Madarász Adorjánné, Lipthay 
Arthurné, Dr. Szentkirályi István-
né, Béky Endréné, Kiss Zsig-
mondné, Dobos Károlyné, Veve-
rán Istvánné, Richter Béláné. 

Fogadják a nemes szivü ada-
kozók hálás köszönetünket. 

Gondnok. 

Egy jegyző emlék 
ünnepélye. 

Zagy varékas hősi halált halt 
fiatal jegyzőjének emlékezeté-
re lélekemelő emlékünnepélyt 
rendezett a község képvíselőtes-

arccal, célzásra emelt fegyverrel. 
Lövés dördült. Egy szilánk re-
pült a magasba a parancsnoki 
hidról. Egyik dobos még perget-
te a dobot anélkül, hogy a sok 
lármából megértette volna, mi 
történt. 

Most egyszerre abbahagy-
ta : a dobverök megálltak a le-
vegőben. 

Egy pillanatra ismét hang-
talan csend volt . . . 

Surr . . . Surr . . . 
Egyszerre felbomlott min-

den rend. Néhány matróz előre 
futott a páncéltorony két oldalán 
a hajó orr felé, S imow után. 
Négy-öt másik a beteget emelte 
fel. Egyszer az egész tömeg fel-
kiálltott. Gregorow halálsápadtan 
hadonászott a kezeivel. A hajó 
remegett. 

Mindnyájan arra fordultak. 
— Ott — kiálltotta az egyik 

vadul és mutatta — ott fenn ! 
Nézzetek ! Ott van ! 

Mindnyájan előrenyomultak 
azután jobbra, hogy lássák. 

tülete. A templomban a gyász-
mise alkalmával diszes koszorút 
helyezett el a katofalkon s a 
templomot teljesen megtöltötte a 
gyászoló közönség. A mise után 
a képviselőtestület ünnepélyes 
gyászülést tartott, mely alkalom-
mal Bálint József, a község agi-
lis főjegyzője szép beszédben 
méltatta az esküvőjét követg na-
pon hadba vonult fiatal hős ér-
demeit, mondván : 

„Fájdalom, ismét búcsúzni, 
kellett egybe jönnünk, búcsúzni 
attól a Collégától, attól az elől-
járó társunktól, aki még nem 
régen is köztünk munkálkodott a 
közjaván, melynek életét szen-
telte, — Vágó Kálmán adóügyi 
jegyző előljáró társunktól, aki 
a déli harctéren, mult évi no-
vember havában a haza védel-
mében elesett, hősi halált halt, 
kiesett kezéből a közjavára hasz-
nált toll és édes hazánk védel-
mére megragadott kard. 

Rövid 10 éven belül immár 
harmadszor markol szivünkbe a 
kérlelhetetlen sorskeze. Minden-
esetben fájó volt az a seb, me-
lyet a sorskeze ejtett szivünkön, 
de korábbi két esetben még sem 
oly fájdalmas és égető, mint a 
jelen esetben, mert az előbbi 
két esetben olyan barátunk és 
előljáró társunktól kellett bucsuz-
nunk, akik már leélték a normális 
ember öltőt s betöltötték azt a 
hivatást, melyet az .isteni gond-
viselés elébök szabott. Most de-
rékba törött a még csak virág-
zásnak indult szép és egészsé-
ges fa s megilletődéssel állunk 
meg a pusztítás munkája előtt. 

Bármelyik oldalról vizsgál-
juk is megboldogult barátunk 
egyéniségét, nem állapithatunk 

És valóban megpillantották 
Simowot — igen, fönn a nagy-
árbocon. A létrán mászott fel a 
az árbockosárba. Magasan fenn 
a levegőben látták őt, a parancs-
noki hid fölött. Valósággal repült 
fölfelé, a legfelső fehér vitorláig 
— alic| lehet látni, olyan volt, 
mint egy rugdalózó kis baba. A 
revolver ott táncolt a cipője körül. 

Azután elérkezett a legfelső 
vitorlarudig. 

Egyik lábával átkarolta a 
rudat, vállával megtámaszkodott, 
kihúzta Qvéből a pisztolyt és el-
sütötte. A cső szájából kis kék 
felhő röppent ki, egy halk dör-
renés, — Starck felkiálltott és 
köpködött, egyik arcán vörös 
lyuk látszott. 

Tüzelj ! — ordította — el-
talált. 

Még van egy patronja ! 
Tüzelj ! 
A lövészek felfelé célozva 

lőttek ; egymásután dördültek el 
a lövések. A finom füst leszállt 
és egy pillanat alatt eltűnt. 

meg mást, minthogy minden te-
kintetben egész jósággal telt szi-
vü ember voll. Mint tisztviselő 
tudással, ambicióval s a mi fő, 
szivvel munkálkodott annak a 
nagyközönségnek a javán, aki őt 
bizalmával megajándékozva ü-
gyeinek intézésével megbízta. 
Mint társadalmi embert szintén 
a jó sziv, felebaráti szeretet s 
az előzékenység vezette s ettől 
talán még szándékosan sem tu-
dott volna eltérni. Mint minta-
képe volt a hálás, szerető gyer-
meknek s örökké azt a nagy-
nagy adósságot tartotta szeme 
előtt, amellyel a jó gyermek-
nek szüleinek tartozik. Mint férj, 
sajnos ezen oldalról nem jelle-
mezhetem, mert nem is volt még 
szegény megboldogult barátunk 
egy napos férj sem, amikor a 
haza védelmére a kibontott zász-
ló alá sietett, hogy megtámadott 
közös édes anyánkat, hazánkat 
védelmezze. Láthatjuk ezekből t. 
képviselőtestület, hogy milyen 
nagy a veszteség, ami minket, 
de különösen a kedves hozzá-
tartozókat érte. Azonban ha 
gyarló ember létünkre bátorko-
dunk egy kissé fürkészni a gond-
viselés utait, lehetetlen észre nem 
vennünk, hogy mikor a minden-
ható valamelyünket csapással sujt 
s próbára tesz a jó Isten 
annál a nagy kegyelménél fogva, 
amelylye! emberi teremtményei 
iránt a világ teremtése óta vi-
sel tetet t— azonal — a csapás kö-
zepette is gondoskodik számunkra 
vigaszról. így van ez a mi jelen fáj-
dalmas esetünkben is, mert nagy 
a fájdalmunk, de vigaszunk az, 
hogy kedves hősünk a szeretett 
haza, mindnyájunk édes anyja 
védelmében esett el, az édes 
anyáért adta életét. 

Nagyon fáj az édes anyai 
szívnek is, ha elveszti egy gyer-
mekét s fáj a testvéreknek is, 
ha elveszítenek egy testvért, de 
sokkal nagyobb lenne a testvé-
rek fájdalma, ha az édes anya 
esnék el, mert az esetben ők 
árvákká, földönfutókká lennének. 
Nekünk barátoknak, tisztviselő-
nek, kedves barátunk elvesztén 
ez a vigaszunk, a kedves hoz-
zátartozóknak pedig ezenfelöl 
még az a büszkeségük is meg-
lehet, hogy a haza védelmében 
veszítvén el gyermeküket, oly 
áldozattal járultak a hazavédel-
méhez, melynél nagyobbat e föl-
dön meghozni nem lehet. Nem 
tölthette be barátunk azt a hiva-
tást, mit normális körülmények 
között a gondviselés egy ember 
elé szabni szokott s amit bizo-
nyára ő elé is szabott, egyet 
azonban fiatal kora dacára is fé-
nyesen betöltött, amit oly keve-
set élt ember nem igen tölthet 
be — a haza iránti kötelességet, 
mert fiatal kora dacára meg-



szerezte azt a földi legnagyobb 
dicsőséget, amit szerezni millió 
és millió öreg kort ért embernek 
sem adatik meg. Nem halt meg 
a mi kedves barátunk t. képvi-
selő testület, mert mint az iró 
mondja nem halt meg, aki a ha-
záért esett el, annak emléke 
örökké élni fog. Ö is, élni fog, 
örökké, mert nevét arany betűk-
kel irta be hazánk történetébe, a 
nemes ércen pedig az idő vas-
foga nem fog, az tündökölni fog 
mindörökké a történelem s ami 
szivünkben. 

Tisztelt képviselőtestület ! 
Indítványozom, hogy kedves hős 
barátunk emlékét jegyzőköny-
vünkben örökítsük meg, hadd 
legyen az ő példája tündöklő 
vezércsillag az utókor számára a 
haza iránti kötelesség teljesítésé-
re nézve egyrészt, hadd legyen 
másrészt utmutató az utókornak 
a haza iránti kötelességét fé-
nyesen teljesítő hazafi megbecsü-
lésére. 

Indítványozom továbbá, hogy 
mélységes fájdalmunk kifejezé-
séül az elöljáróság s képviselő-
testület a hozzátartozókhoz e-
gyüttesen részvét iratot intézzen. 

Véghatározat. 
A képviselőtestület mélyen 

megrendülve a csapás felett, de 
megnyugodva a Mindenható aka-
ratán, előadó jegyző indítványát 
magáévá teszi, megboldogult 
adóügyi jegyzője — Vágó Kál-
mán Úr emlékét jegyzökönyvé-
ben hálásán megörökíti s ki-
mondja, hogy fájdalmának kife-
jezéséül a hozzátartozókhoz 
részvét iratot intéz. 

Mí ú j s á g ? 
— Az Á l ta lános Te -

m e t k e z é s i Egylet választ-
mánya tegnap este Temesközy 
Gerzson elnöklete alatt rendes 
gyűlést tartott, melynek több tár-
gyai voltak : az 1914 évi szá-
madás megvizsgálása, a köz-
gyűlés idejének megállapítása ; 
Tóth József hősi halált halt tag 
után a járulék kiutalása ; helyiség 
iránti intézkedés,elnöki javaslatok. 

— Halá lozás . Prohász-
ka Eugénia, a Br. Harkányi ura-
dalom ny. volt főkertészének le-
ánya, f. hó 22-én, rövid szenve-
dés után elhunyt. Temetése 24-
én volt nagy részvét mellett. 

— A míve let len ha -
gyot t f ö l d e k r ő l egy kor-
mány rendelet jelent meg, mely 
szerint a hadba vonult bérlök 
által miveletlen hagyott földek 
felett, a háború tartamára a ren-
delkezési jog a bérbe adóra 
száll, a mit akár maga a bérbe 

adó, akár megbízottja által gya-
korolhat s a szükséges gazdasá-
gi munkák elvégzéséről akár 
saját kezelésben, akár más mó-
don ideiglenesen gondoskodik. 
Vitás kérdések elintézésében 50. 
kat. holdon alól a községekben 
elsőfokon az elöljáróság, másod 
fokon a főszolgabiró, 50 holdon 
felül a főszolgabiró, másod fo-
kon az alispán bíráskodik. Váro-
rosokban minden fokon a tanács. 

— H a d m e n t e s e k be -
je lentése . A pénzügyigazga-
tóság felhívást tesz közzé, amely-
nek értelmében március hónap-
ban tartozik az, akit mint hadi 
szolgálatra alkalmatlant az állítási 
lajstromból töröltek, mint fegy-
ver szolgálatra alkalmatlant fegy-
verképtelennak nyilvánítottak, a 
katonai szolgálatból oly testi 
fogyatkozás miatt bocsátották el, 
mely őt kereset képtelenné nem 
tette s mely nem a katonai szol-
gálat teljesítésének következmé-
nye, a város adóhivatalánál az e 
célra szolgáló nyomtatványon : 
polgári állását, lakását, ama 
sorozójárás, illetőleg község 
nevét, melyben a hadköte-
lezettség alól mentesittetett, azt 
az évet, melytől fogva a felmen-
tés számitandó, bejelenteni, a 
reá, esetleg ama családfőre, ki-
nek családjához tartozik a meg-
előző 1913 évben állandó lakhe-
lyén, esetleg más községekben 
is kivetett állami egyenes adók 
összegét hitelesen kimutatni. E -
zenkivül tartozik az a véd-, il-
letve díjköteles, kinek hadmen-
tességi diját a munkaadó fizeti, 
a munkaadó nevét és lakását 
bejelenteni. Az adatok bejelenté-
sének elmulasztása, a kirovandó 
hadmentességi dij három-hatszo-
ros összegének megfelelő pénz-
bírságot von maga után. 

— Had i fog lyok a m e -
z ő g a z d a s á g b a n . A belügy-
miniszter egyrészt az esetleg 
munkáshiány megszüntetése, más-
részt a foglyok foglalkoztatása 
céljából hadifoglyokat bocsát az 
erre igényt tartó munkaadóknak 
rendelkezésére szerződés meliett 
mezőgazdasági vagy földmunkák 
végzésére. A föltételek a követ-
kezők : I-ör a hadifoglyok kizá-
zárólag csak a szerződésben ki-
kötött mezőgazdasági vagy föld-
munkák végzésére alkalmazhatók, 
Il-or. A színhelyére szállításuk 
előtt orvosilag megvizsgálják ő-
ket s csak a teljesen egészséges 
foglyokat rendelik ki a munká-
hoz. III. Az orvosi vizsgálat — 
munkába állittatásuk első két he-
tében — öt naponkint a munka-
adó költségére megismétlendő. IV. 
A foglyok, valamint az őrzésükre 
kirendelt őrszemélyzet elhelyezé-
séről a munkaadó saját költségén 
köteles gondoskodni. A hadügy-

miniszter pontosan meghatározza 
a foglyok élelmezését is : Regge-
lire fejenként egy tányérban rán-
tott leves, ebédre legalább 100 
gram hus és főzelék, vacsorára 
ugyancsak főzelék szolgáltatandó 
ki ; ezenkívül fejenként és étke-
zésekként legalább 400 gramm 
kenyér is jár. Naponként 2 — 3 
izben rum nélküli teát is kell ne-
kik adni ; de szeszes italokat nem 
szabad adni. A munkaadó min-
den fogolynak fejenként és na-
ponként 50 fillért fizet munka-
bérül. A munkaidő — a szoká-
sos pihenőket beleértve — 12 
óra. Vasárnap pihenő nap. A 
munkabér minden szombaton ki-
fizetendő. 

— Bevonu l t k e r e s -
kedő tanonca . A vallás és 
közoktatásügyi miniszter 130.597 

VII. szám alatt rendeletet 
adott ki, amely az ipar és ke-
reskedelem lehető zavartalan le-
bonyolítása érdekében ugy intéz-
kedik, hogy az ipari és kereske-
dő tanoncok közül az iskolába 
járás kötelezettsége alól egész-
ben vagy részben felmentesse-
nek azok, akik az üzemben, vagy 
műhelyben ezen időre is nélkü-
lözhetetlennek bizonyultak. E 
végből a miniszter elrendeli, 
hogy felmentendők a mester, 
vagy munkaadó, illetőleg helyet-
tes megkeresésére mindazok az 
iparos vagy kereskedő tanoncok, 
akik olyan üzemekben vagy mű-
helyekben dolgoznak, ahol kato-
nai szállításokkal vannak igény-
be véve, vagy amelynek tulajdo-
nosa, vezetője, vagy a segédek 
nagyobb része katonai szolgá-
latra behivatott. A miniszter fel-
hatalmazta az illető iparos- és 
kereskedői tanonciskolák igaz-
gatóságait, hogy a felmentéseket 
méltánylandó esetekben saját 
hatáskörükben adják meg. Az 
iparhatóság vagy a kerületi ipar-
felügyelő felhívására azonban a 
felmentés feltétlenül megadandó. 

C s a r n o k 
T e b r i s . 

Perzsia északnyugoti tarto-
mánya. Asszerbeii san, most a-
ligha tartozik Örményországhoz, 
mert csak kevés örmény lakja. 
Egy évtizeddel ezelőtt örmény 
lakosságát 30.000-re becsülték. 
Ma nagyobb az örmény lakos-
ság száma, bár a statisztika tel-
jes hiánya miatt a népszámlálás 
lehetetlen itt. Számbelileg az ör-
mények kis szerepet játszanak a 
kétmilliónyi mohamedánok mellett. 

Az Oroszol- a tartomány ka-
tonai megszállása előtt biztosí-
tották, hogy rendelkezzenek a 
Tebris felé vezető uton. Ez ős-
régi ut, amelyet maga a termé-
szet csinált. A perzsák állandóan 

fenntartották ezt az utat, itt köz-
lekedett a Csapar-Posta, amely az 
emberiség legrégibb közlekedési 
eszköze, minthogy Perzsia őside-
je óta állandóan működött. A mai 
igényekhez természetesen már 
nem volt való. Egy orosz társa-
ság engedélyt kapott, hogy au-
tókkal utasokat és podgyászokat 
szállítson ezen a vonalon. 

Tető, torony, füst vagy lár-
ma nem jelzi Tebris közelségét, 
amely északon agyagfalak mögé 
rejtőzik és délen csak toronyma-
gas várát nyújtja ki kertjei zöld 
tengeréből, — ez az a város, a-
melyet Harun al Hasid kedvenc 
felesége, Sobeida, alapíttatott nyá-
ri városnak s háztalannak, Teb-
risnek nevezte. Ekkor már egy 
nagy várost alapítottak, amely 
azóta mindig nagy város maradt. 
Az ázsiai történet viharai erősen 
megviselték, jobban, mint a föld-
rengések, amelyek nem hagytak 
követ-kövön a régi városból és 
a XVIII. században annyira meg-
semmisítették, hogy a mai Tebris 
uj városnak látszik történelem és 
mult nélkül. De mindent ugy épí-
tettek fel, mint a múltban és egy 
keleti város se adhat fogalmat 
arról, mi volt Bagdad a nagy ka-
lifa idején, mint Tebris. 

I 
Csak egy romban heverő 

műemlék adhat fogalmat a régi 
Tebrisről az építészeti szépségé-
ben gazdag kék mecset, amelyet 
egy török szultán a szunita ritus 
szerint építtetett és ezért a ké-
sőbbi sita uralkodók alatt meg-
semmisült. A mecset „szimfinia 
kékben" volt, világosabb és sö-
tétebb tonusokban, türkisz és fe-
ketén csillámló színekben. A fe-
kete, fehér, sötétbarna, sárga és 
arany reflexek csak a kék fény 
hangsúlyozására szolgáltak, amely 
a szentek szintjében ibolyacsillo-
gást nyer. 

Különben szük utcák, gör-
bék és szabálytalanok, vezetnek 
hallgató falak, és zárt kapuk mel-
lett, amelyek szines téglái és ko-
vácsolt vasveretei a lakók jólé-
téről beszélnek. Aztán szélesül 
az utca, zavaros patak folydogál 
az összenőtt platánok közt. 

A titkos kerteket nagyon 
szeretik a pomák. Minden ház-
hoz tartozik egy-egy ilyen. 
Csak Tebris szivében nincs kert ; 
itt van a bazár. Egész városrész 
ez, nagyobb mint sok európai 
város központja. Téglaboltozat 
födi a kis nyílásokat, amelyek 
fölött lámpák égnek, rávetik a 
fényüket a bazárutcákra, amelye-
ken a kiskereskedők bódéi állnak» 
A nagykereskedőnek tágas ter-
mei -vannak, oly ünnepélyesek, 
mint a székes egyházak, ame-
lyekhez a bazárutcákból nyilt ka-
puk vezetnek. Itt van felhalmoz-



va Tebris gazdasága, a szőnye-
gek, amelyekből egy milliót néz 
meg az ember, egy hét alatt, a-
nélkül, hogy elfáradna. 

Hogy mennyien lakják T e b -
rist, bizonytalan, sokkal bizony-
talanabb, mint sok keleti város 
lakossága, 200.000 és 3 0 0 0 0 0 
közt ingadozik. A oroszokon kí-
vül csak 250 idegen él itt, de 
európai ruhát gyakran látni, mert 
az örmények is európai ruhákat 
viselnek. A tatárok kékben jár-
nak, a magasabbrangu urak a 
perzsák türkiszes szürkében. A 
paraszt hosszú nadrágot visel, 
széles, hosszú, az öv alatt szét-
ágazó kabátot, amelyet fehér öv 
szőrit össze. A perzsáknál és ta-
tároknál színesebbek a kurdok, 
akik színes turbánokkal félig el-
takarják az arcukat. 

Nyáron szabadban alszanak 
Tebrisben, a kertekben vagy a 
kaputetökön. Mikor dereng, kö-
röskörül ünnepi ének zendül fel. 
Minden házban egy énekes van, 
aki Mekka felé fordulva, növek-
vő áhítattal dalolja reggeli imá-
ját. Ezer és ezer hang olvad uj-
jongó karba, mig az ágyú meg-
adja a jelt, hogy reggel van, 
megkezdődik a böjt és a dal el-
némul. 

Eladó ház. 
3 szoba, konyha, kamra, 
pince és mellékhelyiségek-
ből álló ház eladó. Érte-
kezni lehet Gubcsik János 
tulajdonossal (Varga Péter 
kovács és Guttman Izsák 

szomszédságában.) 

Értesítés. 
Van szerencsém t. vendé-

geimet értesíteni, hogy Laci bá-
csinak nevezett kocsisomat elbo-
csátottam és helyette másikat ál-
lítottam be. 

Midőn erről t. vendégeimet 
értesítem, egyben kérem tovább-
ra is szives pártfogásukat és min-
den igyekezetem oda fog irá-
nyulni, hogy t. vendégeim igé-
nyeit a legnagyobb mértékben 
kielégíthessem. 

Kiváló tisztelettel 
Neuwirth Jakabné 
bérkocsi tulajdonos. 

Szarkáné házában a 
korház mellett kisebb-
nagyobb lakások kia-
dók, 3 vagy 4 szobás 
lakás is kapható. Ér-
tekezni lehet a tulaj-
donossal Zöldfa-utca 

9. szám alatt. 

Országos érdek 
hogy az idei termés fényesen sikerüljön, köteles-
sége tehát minden földbirtokosnak a tavaszi ve-
tést idejekorán kártevések ellen megvédeni. A 
vetőmagnak ellenségei : a varjuk, egerek, han-
gyák és az üszök, melyek ellen biztos védelmet 
nyújt a kitűnő 

С О R В I N 
csávázó-szer , mely 8 év óta bevált, miként azt 
tudományos intézetek, valamint gyakorlati gaz-
dák alapos kísérletei hitelesen bizonyítják. A Cor-
bin nem befolyásolja a vetőmag csírázó képes-
ségét ! Buza, rozs, árpa, zab, kukorica, répa, 
kender, konyhavetemény stb. magjainál alkalmaz-
ható egyaránt kitűnő eredménnyel, fi jelenleg 
drága kékkövei való csávázás, rnçly csak ü-
szök çllen véd, teljesen elmaradhat. 

Megrendelések idejekorán lehetőleg azonnal 
eszközlendők, mert a vasúti szállítás számos vo-
nalon akadálylyal jár. 

Rögtön küldünk árajánlatot, (igen egyszerű) 
használati utasítást és bizonyitványmásolatokat 
érdeklődőknek. 

Dr. KELETI és MURÁNYI vegyészeti 
gyára Újpesten, valamint a főelárusitó : 
Özv. GRÜN WALD JÓNÁSNÉ, ABONY. 

Uj temetkezési vállalat 
nyilt meg a kaszárnya közép épületében. 

S Z E R D A H E L Y I J Á N O S 
könyvnyomdája 

ABONY (Pestmegye) kaszárnya épület 

Ajánlja teljesen újonnan felszerelt 
KÖNYVNYOMDÁJÁT 

bármiféle nyomtatványok elkészítésére, a legolcsébb 
árak mellett. 

Nyomatott Szerdahelyi J. könyvnyomdájában. Abony. 


